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Raport Identyfikacyjny dla Transportu Drogowego / 

Morskiego / Lotniczego 
Transport Identification Report Road/Sea/Air 

 
Data wydania / Release date: 2026.02.16 

Wnioskodawca / Applicant: Mobile Climate Control Sp. z o.o 
ul. Szwedzka 1  55‑200 Oława 

Nazwa towaru / Product name: DAPHNE HERMETIC OIL PS-R1. 

1. Raport wystawiany jest przez DGM Poland Sp z o.o. na podstawie IMDG Code edycja 
42-24 dla transportu morskiego, Umowy ADR 2025 dla transportu drogowego, IATA 
Dangerous Goods Regulations edycja 67 dla transportu lotniczego oraz informacji o 
produktach podanych przez producenta.  
The report is issued by DGM Poland sp z o.o. based on the IMDG Code edition 42-24 
for sea transport, the ADR 2025 Agreement for road transport, the IATA Dangerous 
Goods Regulations edition 66 for air transport and information about the products 
provided by the manufacturer. 
 

2. Wnioskodawca gwarantuje, że dane są identyczne ze stanem faktycznym.  
The applicant guarantees that the data is identical to the actual state of affairs. 
 

3. DGM Poland sp z o.o. odpowiada wyłącznie za identyfikację i klasyfikację zgodnie z 
przepisami IMDG Code / ADR / IATA DGR.  
DGM Poland sp z o.o. is solely responsible for identification and classification in 
accordance with the provisions of IMDG Code / ADR / IATA DGR 

4. Powielanie niniejszego raportu bez pisemnej zgody DGM Poland sp z o.o. jest 
zabronione. 
Reproduction of this report without the written consent of DGM Poland sp z o.o. is 
prohibited. 

5. Niniejszy raport identyfikacyjny jest ważny do czasu aktualizacji lub zmiany przepisów 
modelowych, IMDG Code, ADR lub IATA DGR dotyczących przedmiotu klasyfikacji.  
This Identification Report is valid until the Model Regulations, IMDO Code, ADR or 
IATA DGR related to the subject of classification are updated or changed. 
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UN Number / Numer UN UN3082 
Proper Shipping Name / 
Nazwa przewozowa 

ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS 
SUBSTANCE, LIQUID, N.O.S. (decyloxirane, 
dodecyloxirane) 

Class / Klasa 9 
Packing Group / Grupa 
pakowania 

III 

Special Provisions apply / 
Zastosowany przepis 
szczególny 

375 for Sea/Road; A197 for Air 

 
Klasyfikacja Transportowa / Transport Classification IMDG Code and/i ADR: 375 
These substances when carried in single or combination packagings containing a net 
quantity per single or inner packaging of 5 l or less for liquids or having a net mass 
per single or inner packaging of 5 kg or less for solids, are not subject to any other 
provisions of IMDG Code / ADR. 
Materiały te przewożone w opakowaniach pojedynczych lub kombinowanych, jeżeli 
opakowania pojedyncze lub opakowania wewnętrzne opakowań kombinowanych 
zawierają nie więcej niż 5 litrów w przypadku cieczy lub nie więcej niż 5 kg masy 
netto w przypadku materiałów stałych, nie podlegają żadnym innym przepisom 
IMDG Code / ADR. 
 
 
Klasyfikacja Transportowa / Transport Classification IATA DGR: SP A197 
These substances when transported in single or combination packagings containing 
a net quantity per single or inner packaging of 5 L or less for liquids or having a net w
eight per single or inner packaging of 5 kg or less for solids, are not subject to any ot
her provisions of these Instructions (.) 
The statement “Not restricted, as per Special Provision A197” must be included in the 
description of the article on the air waybill when required, to indicate that the special 
provision has been applied. 
Sformułowanie „Not restricted, as per Special Provision A197’’ musi zostać 
umieszczone w opisie artykułu na liście przewozowym (air waybill). 
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